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' /"" 1, During his sojourn in NEW YORK Subject met on %ér 1963 at
22,15 hrs on corner of 67 th 8t and 3rd Ave KOSTIUK,MykolajNOVYTSKYI Valentin,
and "5TAKHIV, Bugen (the latter joined them about ten minutes later) and f om there
they all went in a taxi to NOVYITSKYI'S house where they were treated with drinks
and saacks till 05,00 hrs next morning.

On 2 Apr 1963 STAKHIV met Subject as pre-arrahged on the corner of 68th
St and 3rd Ave and at 13,15hrs both went from there to the Public Library where
Subject was introduced to ILNYTSKY,Roman,

At 14,00 hrs Subject and STAKHIV left MYROSLAVA'S house where Subject
expected to meet some more Ukrainian emigree writers and poets, The letter were his
main object of interest and he was somewhat disappointed after in Myr's house turned
out only BOICHUK and ZNAENKO, Subject was also told that he was going to be introduced

. to KRAVTSIV,Bogdan but the latter did not arrive in time, Subject was in lmurry
and left m'r’s house at 15430 hrs.

From Myr's house he was brought in Myr's car to 78th St and 3rd Ave.
He told Myroslava that he was leaving by plane same evening at 18,00 hrs for
LONDON where he was scheduled to stay for one month, Nevertheless,he made some
indication in the car that he would postpone his departure from NEW iork for
another day for the purpose of meeting some more Ukra:.m.an writers and poets
but not "politicians",

From LONDON Subject was supposed to go for another month to PARIS and
then leave for KIEV,
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A, Topics discussed with,and commente Subject in N's house
1, The purpose of S's visit to Canadaand the Statess Subject came to

Canada to get familiar with Canadian and above all Ukrainian Canadian literature
and its main represantatives meaning also University Professors of Slavisticg and
of Ukrainian in particularyr, His trip to the States was facultative in the sense
that it was dependable on American ¥isa and was not included in his primary
schedul.ee
‘ Subject was quite satisfied with his trip to Canada and mentioned quite
a few persoms he met there, He emmerated Prof LUTSKYI,YUZYK,YAR-SLAVUTYCH ,
RUDNYTSKYI,ANDRUSYSHYN, v Ly

In NEW YORK Subject wanted to see among others 4 BARKA, SHEVELOV,LESYCH,
MALANIUK, In partﬁcul&r he mentioned several times BARKA and MALANIUK,
On the othar hand”8id not show much interest in HUMENNA,

According to Subject he was taking advantage of a UNESCO-grant which
provided a study-’crip for a Ukrainian writer or poet not older than 46 years,
Since Subject will be 46 next year he decided to vblunteer "before he get old",

When asked how to explain his completely free behaviour in the West,
moreover in comparison with other Sovs incle for example HONCHAR or VIRSKYI,
who were very mueh restricted in their movements, Subject replied that in latter's
(VIRSKYI'S ) case probably emigration itself was responsible because there were
some demonstration and attacks aginst the Ensemble, As to HONCHAR and other
official delegations ,he explained, #ksk their official cpharacter (contrary to his
own which was private and comected not with a Soviet but UNESEO arrangement)
was influential "on their perBaps more cautious attitude", When pressed on this
point Subject stressed that he himself enjoyed full freedom,nobody was watching
him,and that "old times in this respect completely vanished".

2¢ Stalinigm,thawseventual return of old practices. Subject admit-ted that

he had nob yet read KHRUSHCHEV'S speech of 8 March 1963 and was somewhat ofit of toush
with latest Soviet pressc. Nevertheless,he was dead sure that any retuen of Stalinism,
in any form was impossible. The process of destalinization might have some zigzags
and will be a long one but there could be no doubt that it will be finally
implemented "to the roots's

In Subject's opinion ,some so called new phenomena of neo-stelinism as
the emigration used to describe them, were completely distorted and one-sidedly
judged in the West, The 2atter ,and above all the emigration itself, would like
to see in the Soviet press and public opinion only extremely negative criticis=m
of everything what was going on in the Soviet Union, Any positive approach or
appralsal of one or another phenomenon in the past or even in the present -~ was
being considered by the West as a portent of a neo-Stalinism, This wes ,however, not
true because freedom of thought and discussipn which surely existed now for many
years in the Soviet , meant not exclusbvilyicriticizing of the Soviet reality but
also ks defense. In this field freedom must exist for both,

Subject hlmself vas gainst those who "criticize" for sake &f criticizing
and always tried to see "both sides®, As to Spalinism, he fully admitted its
~ excessesg and victims, and the awareness of this past in people®s mind was the
best garantee against any Stalinist tendencies ik the present and in the future,




30 V;ggﬂ% g and Stalinist Purges, Subject denied in the begimning the fact
that in VImnytiia d been massacred in 1937 Ukrainian peasants, He said he knew
that in 1937 there were great purges of Ukrainian com unist party,of intelligentia and
of officers corps in the Soviet Army. He also kmew that many peasants were deported
and therefore he could not believe that they had been also shot, When countered
with a convincing argument of N ( a relative of N recognized his father in Vinnytsia~-
graves) Subject replied s"Well, I didn't know that. 1936-1937 were most tragic years
for our Ukralnian natione" _

According to Subject Ukralnian emigrees stressed toc much in their
propaganda the Ukrainian vicftims of Staliniam, In his opinion one shpuld talk also
about Byelorussians,Beorgians, frmenians and even Russians, The latter did also suffer
from Stelinisme though as he admitted to a much lesser degree than non=Rus: ians,

4e The Future of the Ukraine, To Subject - an assimilation of Ukrainians
through amalgamation with Russians - was absolutely non-sensical, He denied the
22-nd Congress of €he CPSU pretended to achieve it simultanaeously with construction
of communism in the Soviet Union, In his opinio,just on the contrary, the 22nd
Congress emphasized the necessity of further strengthening of national cultures
and economic rights of non-Russian republics,

Ukrainigation was progressing and Subject was quite optimistic about it.
"We fight for it at every step" were his words, "and we have great achievements',
" Staliniam made deep negative inroads into our people and the wa® agglomarated
them", He pointed to the fact that immediately after the war the main problem
was to sustain economic recovery of the country, The emigrants had no idea of
the ruins the war brought about in the Ukrains, When Subject came to POLTAVA with
his wife in 1944 the city was one big ruin. (His wife stemmed from POLTAVA),.
To-day the city is rebuilt and radiates with prosperity,
After economic regvovery folbwed "Ukrainization" which gathered momentum after Stalin's
deathe In 1944-45 Subject when liberating the Ukraine with the Soviet Army
met Ukrainian villages called at that time in Russian 3 Kalinovka,Grechanovka and
others, The people were living in dug-outs, "Thus ,before changing the names of these
villages into Kalynivka and Hrechanivka, we had to get people out of their dug-outs.
And we did it, without anybody's help, To-day ,the people are living in normal
houses and the villages are called Kalynivkas and Hrechanivkas",

When asked to specify who are those people fighting for Ukrainization
he replied he meant his coliegues,Ukrainian writers ,poets and intelligentsia in
general, When asked what about the govermment of the Ukrainian SSR and the party,
‘he refused to answer it directly and began to talk about lack of proper action
for Ukrainization of some Ukrainians « He stressed that nobody forced nowadays
Ukrainigps to speak Russian but still many 2 khakhols" prefer to use Russian i
inspead Ukrainiane, On the other hand one should not bend over the Ukrainization itselfe
"Too much Ukrainization at# once = could be harmfulf, " He pointed out that at the
present he was not controlled by anybody as to what he was doing, And he thought
this will remain so. He implied that one had to be careful and modest, this was the
best garantee of further progress. ’

Russification of the Ukraine was grossly exmggerabed g emigration,
Ukrainian potential,language,literature and culture are getting stronger and have
all chances 4or further development, At one point,he mentioned ,that what Ukrainians
lacked ,were geniuses - in literature, science,music and all fields of lman
life, And as soon as they will produce them , hobody and nothing can hold their
full emancipation as the nation of the Soviet Unio%really only second to the
Russianse In his opiniongnow is the time to emanate these giants of spirit and
he is hopeful that soonthey will come,




Russo-Ukrainian relatiens had been completely distorted by emigrants,
Russians helped Ukrainians to re~bulld the Ukraine after WW II. Thus, the Rugsian
Republic sent to the Ukraine industrial equipment, specialists, skilled workers,
and evem cattle. Incidentally,this was also an explanation why there were
nowadays so many Russians in Ukrainian cities and industrial centers,

Subject rejected any idea of secession of the Ukraime fyom the Soviet Uniop. Russia

and other republics,but above all Russia, was the only ally of the Ukraine, Russia - in
his opinion - saved the Ukrainian people from German genocide and he thought it to

be sulcidal for Ukrainians to break their ties with Russianse"There is no historieal
perspective for that at the present and only after the danger of foreign threat

will vamish ,we cealitphink about separation from the Soviet Union, " By foreigm.
threat Subject meant capitalist encirclement and consequently only after constrfuction
of commmniamn all over the world such accasion and eventual purposefulness would

axrises

According to Subjeot “they in the Ukraine" are fighting mow for re-introductior
of Leninist principles into Soviet natiomalities policy, If Lenin had lived ten
years longer he would never admit what Stalin dide The situation would have been
completely different and there had been no talk about Ukrainization or Russification
nowadays., Stalin was the greatest Russifier.

The process of Ukrainigation was not limited only to intelligentsia, Even
working class in such predominently Russiftied areas as DONBAS had been deeply
touched by it in recent years, As an e:mmple,&lbkect pointed out that only last
sumer he and his collegues had 29 recital~evenings of their works in 17 days
in ZAPOROZHIA, They were heartily welcomed by workers and many thanked them with
tears in their eyes for getting Ukrainian word to their plants, Subject stressed
that there was nothing more satisfyihgrphan a hand-shake of appreciation of a
simple worker who sometimes even used Russian esssis but thanked for Ukrainian
words, Subjeet experienced that several times himself, '

The same could be said about the Soviet Army, It was not to such a degree
an instrument of Russification as it had been before, Ukrainians who serve nowadays
with the Army are no longer low educated people who would see in Russian something
better and higher, Ukrainian youth knows its nationality and is much more
impervious to Russification than before WW II,

Last year Subject participated in a group of Ukrainian writers and poets who read
their works to Soviet-Army units all over the Ukraine, He travelled with it from
Crimee up to Polish-Byelorussian border and they delivered quite a few recitals
also to Border-guards, Subject stressed that he and his collegues read their poems
in Ukrainians amd met we# there many Ukrainians who were very grateful for thidr
visitizto the army~camps, Subject went as far in the North as BREST LITOVSK,

As to Ukrainian Army Subject thought there was need for a separate one
moreover that they all were now for full disarmament and liquidation of all armies,

When S;sald something to the effect that he would like to see the Ukrainiang
Republic in similar relationship to Russia as Canada was to Great Britain,Subject
replied that he was against it because 75% of Canadian resources were being
diverted to British national income, N pointed out that the Ukraine were in a even
worse position and asked what happened to 22 mil, tons of steel produced in the
Ukraine last year taking into consideration that the Ukrainian Republic could have

mostly used 5 miloton for herself, Subject replied that the Ukraine had to exchange
it with other Republica for @%hér products ;and as an exsmple he cited the fact that
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in exchange for pipes delivered to Russian and other Republics,the Ukraine were
receiving oil from Caucasus,

All the time Subject stressed the priority of economic eeconstruction of the
Ukraine which to him seemed to be a prerequisite for further cultural and
political development, He pradly talked about Hiev-Metro which will go over
Dniepr~River (and not underneath as originally plammed), comstruction of new
bulldings, electrification of villiages etc. incl, heavy industry,

The Ukraine is a state and emigrants make big mistake by denying it, They
depréve themdelves of a very important argument against the enemies of the Ukrsinian
peoples On the other hand ,in his opinion, there was no need for separate
diplomatic reppesantation of the Ukrainian SSR, "We don't want it because the Soviet
Union represents all Bepublicse" If Ukraimian Republic would get her separate
diplomatic represantations tha# such should be given also to the Russian Federation,
When pressed more on this point he simply tried to skipf the topic by exolaiming
that neither Mongolia nor Bulgaria could be compared with Ukrainlian Republic
as to the latter(s importance in the socialist block,

5« "Fathers and sopg". In the beginning Subject refused to admit any existence
of sgch division in the party or in the literature. When pimned to the facts
replied that there was only a'natural discussion" of various tremds in the
party andfin the literature which were being again distorted and accentuated
by the Western propaganda. He reiterated his old theory about freedom of
expression for both 3 0ld and young orteonservative? and "liberal" He also
stressed that the process of destalinization will be a long one and could not be
rushed, It has to be outrooted but it would be a mistake to prevent other trends
than "liberal ones" to come to the fore, Emigrants make a grave mistake by ,
identifying ‘'real freedom of expression® with a return to pro~Stalimist course,

Subject was unwilling to specify who were "fathers " and “séms" in the
party and instead thirned to the literary field, Above all he stressed that
in the present Ukrainian literature ihere were three and not two generationsy
old ,middle, and younge To the old one he counted RYLSKY,TYCHYNA,SOSIURK and their
collegues, to the middle one: himself,IMYTERKO and others of same age-group,
to the youngs DRACH,VINHRANOVSKYI,KOSTENKO and the rest.

In Subject's opinion it was not true that there were any basic conflicts
and misunderstandings between these groupss In this respeet there was much
misinterpretation on the part of emigration, As an egample he :%g_fd the fact that
"Suchasnist" had written at one time that Subject was the one 85 put obstacles
to the young collegues, But this was not true because just during the time of
his ehief-editorship in "Dnipro" he introduced many a young author into modern
literature,

On the otherhfnge admitted, some of his younger collgues went too far in their
gearch for originality and popularity and tried to efekate themselves by
repiiiating and neglbcting sdmk much of what their more experienced coliegues had
echieved, But he would mainly described it to the younglsh over-zeal,

This is understood so by old and middle generations end mo ome is going to harm
therefore the youngest, Just on the contrary, They will shrvive and rise to
giants , availing themselves also of the help of their elderly comrades,

In Subject's opinion too many people in the Ukraine and in particular abroad paid
too much attention to the young generation of Ukrainian poets and writers and

as a result perhaps even spoiled them, They did not deserve all the big ado
about them . Moreover, that paralkling extollméhbnof young and “meglect” of old




was objectively unjustified and haymful to ralatkonship of different generationse

These phenomena took placef also in Russian literature, Some Russian
writers went even so far as to commit deeds incompatible with the moral code of
a Soviet writerfe. As an example he cited PASTERNAK, The latter was a very
conceited and presumplwwms man who did not even aprear at the session at which
his work was to be discusseds In his vanity and in drive for cheap foreign :
popularity PASTERNAK smuggled his "Dr Zhevago!" abroad instead of trying to find an
alternative Soviet publisher, He was an egotistg and as such did care for
nothing but his own "originality", For that he had to suffer,
Contrary to PASTERNAK, DUDINTSEV was a different type, He did not give up after the
first publisher refussd his "Not by Bread alone" and fimally it was published
in the Soviet Union, .
Incidentally, Subject was of a low opinion about PASTERNAK as®writer, Subject thought
PASTERNAK was above all a poet.

Subjeet also approved recent critique of EVTUSHENKO. In his opinion
EVTUSHENKO was wrong when he did not mention in his "Bably Yar" many Ukrainians
and Russiang who also perished with Jews, DBesides, EUTUSHENKO is one of those
who 2% in love in themselves and got dizzy from cheap popularity,

6o Ukrainisp emigration, According to Subject there are three categories
of emigrants, The first one consists of honest and simple people who have landed
abroad accidentally ,mostly as very young individuals foreihly brought to Germany
and then emigrated to Canda and the States, This was the most positive element
and one that could supply candidates for return home,

The second category entails people like K,N & St, He thought they were
looking for a mew approach to the Soviet Ukrainian reality and for mainteining
contacts with pedple at home, He was not going to elaborate too much on that
group and switched over to the third one,

The latter included worst elements of the emigration, These were former
colaborators of Germans,fashists, fanadic nationalists who could not return home,

Not enly mass-emigration but also its 1ntel]ectual ellte has httle unders‘baxﬁing
of processes and events that toock place in the Ukraine in recent years and continue
to judge Soviet reality by aeld biased standards and cliches, A better and more
objective study of the develppments in the Ukraine nowadays is a must for Ukrainian
scholars abroad if they want to sustain their pretensions to knowledgeability of

Soviet realitye.

Subject reproached Ukrainian scholars and writers mkwmomt abroad for
discrimination against the Soviet Ukrainian literature. He mentioned the fact that
in an anthology of Ukrainian poetry published in Canada they omitted practically
Soviet Ukrainian literature and therefore were unwilling to show him this publi-
cation, Subject pointed out that Russian emigree scholars and literary men devote
proper attention and space to Russian Soviet hterature, lecture about it and
put it forward in the Weste In his opinion Ukrainien emigrees should do the same
because it is in the interest of Kiev and the emigration as well. He stressed his
pretenfiions in particular against Ukrainian lecturers at Canadian universities,

Ukrainian emigree scholars pay aksm too much fportance #m the other
hand to quantity of individual Ukrainian publications in KIEV,in particular to those
of ypung poets and writerse They charged Kiev with smel) quantities of Ukrainian




publications as contrary to Russian ones appearing in much karger volume, Subjecé -
thought this was not true because as seon as a book turmed out to be popular

next edition appeayed Apcording to demard for it, The same practice was with

Russian publicationg,

8, Russification and emigree activitieg. When Subject was charged '
with the fact that even Ukrainian films abroad were sent in Russian synchronization,

that majority of books and records were sent in Russian and there was an obvious
tion against Ukrainian, Subject replied that em:igrambs should do the same
ﬁ?ﬁg $ing in the Ukraine s Protest, The emigration should protest against /
eJ.l kinds of diserimination against Ukrainian and Ukrainians, They should go
exampl ‘ﬁ; %o "Four Coptinents” and demand there more Ukrainian books, write {t ﬂ«

Proeitiom. .~

write in their press @&, "

NN

1L hura : 6 : Subject was for
cultural exoha.nge and for contacts “with em:.gration. They have shovever, to be
estahlished on more official and formal basis ,otherwise they won't be successful,
He meant by that official contacts between universities, scientific and literayy
institutions ,with an approved official status, Discusing "The Round Table" in
New York Subject did not think it to beMauthoritative" enough to en,éter into
relationship with one or another Ukrainian orgamization in the Ukra:.ne.

Subject recommended to semll all kind of non-politdcal litarature to
the Union of Ukrainian Writers and to private addresses and assured that it will
be delivered, Only evidently anti-Soviet political books and newspapers will be
confiscated, When asked to semd Soviet literature abroad Subject replied that they
all in the Ukraine were very busy with thelr own problems and the best way was simply
to order it in advance fhrough firms like "The Four Continents",

When N mentioned that he was proposing at one time to invite eventually
Soviet poets and writers to the celebration of Shevchenko anniversary in the States
but then discarded the idea as utopian, Subject assured him that this was not
unrealistic and that such invitation might have been eccepted in Kieve

On this eccasion the discussion switched over to eventual arrangments
of cultural contacts in the future and Subject suggested to invite in the future
a group of Ukrainian Soviet writers and poets on behalf of Candian or American
Universities and literary organization %o visit and to give lectures in those
countries, As candidates he meiloned represantatives of all ’t;h:reg1 gﬁqig%g
of Ukrainian literary men : RYLSKYI from the old, Subject himself ddle,
and KOSTENKO or somebody else from the young, \
The best occasion would be Shevchenko's celebrations in 1964 in the States and all
above mentioned would surely find time $o celebrate this greatf anniversary together
with emigrants,

tRRRject saw the momments of Shevchenko in Canada and was of a very low
opinion about, According to him the emigralion makes always a peasant and old
tired man out of the Great Popt, He deserved better and he thought that Shevechenko!s
mormment in KHARKOV was so far the best. Only projected new monument in MOSCOW
which will be built soom , could beat the Kharkov-one,
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10. Ukrainian literature abroad, Subject thought he was quite familiar with
it by now but showed no particular interest in any sort of modernisms, He also
thought that there was no need to transtate Ukrairian poets and writers (also the
Soviet ones) into foreign languages but instead improve the publications in Uxrainian,
He xk== ggain appealed for closer touch with Soviet literature, He was not very
hopeful in this respect about old emigree poets and writers but thought the young
generation should be more susceptible to "new orientation towards Homeland",

11, QU_SHM According to Subject KHRUSHCHEV was not responsible fo what
had done Stalin, When pressed with facts as to Khrushchev's role in the Ukraine
at Stalin's time, Subject commented that "everyone had to save his own life" and
switched to another topice He was umwilling to elaborate on Khrushchev!s pokition in
the Kremlin, anti-party group etc, He only reiterated old phrases about peoplest
support for Kirushshev and that'Khrushohev listened attentively to CC and the
massesl

12, UPA, "Young Guard",Vershvhora, Ste asked Subject why the Soviet Ukrainian

goveriment did not rehabilitate those UPA-members who fought against Germans,as

it did Polish govermment wh regard to AK, Subject wanted to know on whose side

they fought and mentioned "Young Guard". St. pointed out that the latter,or at least

many of its members were contemplating Jdining Ukrainian underground at that time,
I< e W IHeYalso Vershyhora and Subject confirmed that Versh, shortly died, He assured that
~————"Versh, had had no trouble bescause of his contacts with Ukrainian nationaliste

during the war ,some time ago he went to Moldavia andf there died.

In general Subject was mot keen on contimieing this topic,

13. Vinnichenko's Archive, When K. mentioned attack of BAZHA.N against
Vinnichenko Subject did not comment, K. continued to prailse Vin.as a great Ukraimian
socialist thinker and writer and said that his archivessre in Raxixx France,
Subject became suddenly interested and asked why not to send these archives to
Kiev instead of making just photocopies ﬁiindividuaﬁl. documents which would interest
his collegues « K and N explained t B85 wifels testimony these archives
could be returned. to the Ukraine only and when a free and objective study of
them were ghanted in that country, In other words, not before the Ukrdne becomes
really independent and free states

1,e MNgst Ukpaine, In Subject's opimion the difference between West and
East Ukraine was practical'y disappearing. He appraised it veyy positivdy and saw
a mutual interaction of both parts of the Ukraine which should turmed out
in favour of Ukrainian people in the long run, He did not want to specify what he
meant in particulard

\

15, Boreign affeirse Subject omitted quite keenly intermational politics.
When asked about Chino~Russian relations he Sklpped the question, Again when
asked whether he approved Khrushchev!s adventure in Cuba and in particular whether
it was in Ukrainian interest to sust&in Castro's regime, Subject kept silent,
He only murmered something to the effect that this was not that simply.

16, GoymanBB reputation in the Ukraine, Subject stressed the fact that
in the Ukraine mowadays still the anti-German sentiments were very deep and
running high, The Ukrainian people could not forget what Germans did to the
Ukraine twice in the 2o0th century,
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17. !Greghings" and "Wishes", K conveyed through Subject his best

reetings to hits friends in the Ukraine,among them to 3 KORNIYCHUK,KOPYT e
K. told later No that in 1937 K, was definitely anti-Russian and anti-%m’}’,

and dthers, N sent his greectings to @.PTYTSIA who he met in Rome during the
Olympic Games,

Subject promised not only to convey their greetings but also tell
exactly his friends what were his hosts' wishes ,and what he saw & heard

abroade _

18, "Ide von of a Ukrainian pnationalis anada, Subject
mentioned that in Canada he found some Ukrainian nationalists who were quite
depressed and pessimistic’about thelr future abroad. As an example he read
exaerpts from a letter which he ckaimed was written to him by one of those
disappointed in nationalists. Tha author of the letter allegedly had left the ‘
Ukyaine when he was 14 yezmrs old and thanked Subject for'opening him his eyes{ nove
He also promised’{to do something for the Ukraine together with professors but if he
should fail he woyld not feel now too unhappy because Subject showed him the real
way to the Ukraine _ X
On this occasion Subject also read a poem of his dedfated to a'Mrs Halyna ", ;
In this poem Subject ridiculed petty-bourgeois image of a Ukrainian Canadian woman,

o,

, 19, Subject thok the book "Slovo" with him, The English book ¥ Stalin's
Rule in the Ukraine " by K, Subject looked through but didn't want to keep '
commenting that "who could read English among my friends in Kiev ?".

20, Subject mentioned that LAVRINENKO wrote something against Subject but,
as usually, he was not right, He cited it as a proof that emigrants did not know
what was actually going on in the Ukraine,

2le Subject said that he knew KYZIA personally and considered him to be
Ukrainian, KYZIA finishes now his thesis ( PhD) on kimbmxyy some historical tepic.
During the was KYZIA served with Belma's, ax :!gan—units. When St commented that
Kyzia had some difficulty with Ukrainian @3 in his speeches in New York, Subject
did not answer,

220 Subject criticized very strongly "A Diary" by Lubchenko describing the
latter as a slanderer. Subject mwmxmk asserted that Lubchenko wrote such a bad work
about the Soviet system because he was not given "all the medals that other had
received!,

. 23, When St and K described ILICHEV as a neo-Stalinist sSubject did not
deny. .

' 24e The role of Ukrainians in MOSCOW, The influence and role of Ukrainians
in the party and higher administration in Moscow is quite significant and this is
one of ways to elevate Ukrainian potential in the Ukraine itself, The emigration
is not aware of it and cannot appraise it properly, When asked to specify on the
topic ,Subject replied only: "Don't forget we have also our ministers in Moscow
and they are Ukrainians",
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B;To ¢s discussed on 2 Apr

1, mw% Subject expressed his dissatisfaction with
elderly generation and claimed %o interested from now on in ypunger people.
He was also disappointed he could not meet more writers and poets and instead
had met too many politicians, After meeting with ILNYTSKY Subject described the
former as #$hat politicizing librarian®, Subject was fed up with politics and
complained that whereever he went he met same questions and attacks against

Russifioation, denationalization, discreminabion aso.

2e terst Subject stressed agin that there was a greati
revival of Ukrainian Soviet literature and he himself and his collegues had full

hands to do"writing and creating',

He rejected any idea of eventual persecution of the ypung group and repeated
his old statemegt that they will grow to giantse

When Z. mentioned DZIUBA, Subject assured that nothing wrong happened to
the former, he was only sent for medical cure and now was creating again,

DZIUBA'S eure lasted two months

worth 1t, ﬁg%’g ¥ggr2° ;breggaggegoiigigﬁ\%ogsﬁ'gggiggsd%gago é‘o{f&t %gything
prevented premium-grant to KORNIYCHUK. :

Subject described socialist realism as ageneral framework and goal obligatory
for all more or less but stressed that it left great range for individualistic

methodics, ‘ .
Subject admitted that Ukrainian dramatic art was now rather weak,

3e Womm}ect complained that they had in the Ukreine same
problem with inian as he met it abroad. They have to fight for purity and
literariness of Ukrainian, On this occasion he camplained about "archaic Ukrainian"
used by some Canadian and Eiomwkwxor: American papers.

4e Subject asked St whether St and N were journslists, Subject claimed
he did not know/feither SHEVCHENKO from the Ministry of Foreign Affairs in Kiem nop

TANKINA. '

5S¢ Subject praised very highly DOVZHENKO ,in partiocular his " Enchanted
Desna-River“’. On the way from Mﬁ;s house he me iénedpthat BPICHUK did-ngt JI?ilece .
"Enchanted Desna-River" and he self (Subject) wept the whole night when read it.

- 6. Subject stressed that he wanted to see SHEVELOV and when asked whether
he knew SHEVCHENKO wanted to kmow which one, He was told about SHEV
he seemed not to know of, ’ ut Igor CHENKO wham

7. Subject seemed to be very tired and was much less enthusiastic than on
previous day. As to eventual return of Stalinism, drive against"ypung generation! etc.
he repeated his old statements and begged not to talk about politics with which he

simply felt fed upe

8. Subject took no booke but looked through some of them he saw in the mExm
book-cases He sald that many books he received f om emigrants he had already sent

home,




1, In talks with ST,K,N,M and others in NEW YORK ,Subject stated that
he was born in 1918 in Kiev-oblast,his father was a poor blacksmith who died from
small pox when Subject was 1 year old, 1937 Subject graduated from Mining
Engineering Institute in STALINO, married, his wife stemmed from POLTAVA, two
children, during the wap served with the Army but had nothing to do with partiz ns,
was awarded several medals but did not specif‘y what and for what, took part
in battles on the South-Eastern Ukrainian Front.In 1950%s worked as editor of
"DNIPRO"-magazine, gave it up in 1958 in order to have more time Bor his
poetry, VYSHNIA was the writer who had the greatest impact on Subject and whom
he considered "his formative and directing light", Subject described himself as
poet,editor,literary man and teacher,

2, According to Canadian Ukrainian paper "Ukrainian Word" of 27 Feb 1963
Subject was born on 16 October 1918 in NIZHYLOVYCHI,Kiev-oblast,graduated from
Pedagogical Institute of Foreign Languages in KHABKOV 1939-194) worked as
lecturer at Industrial Institute in DONETSK, 1941-1945 served with Soviet Army and
was awarded ordens and medals, After demobilization worked as lecturer at
Pedagogical Institute in KIEV, 1953-1958 employed as editor of 2Dnipro“-journal in
KIEV,

19/8 appeared his first book of poetry. His work "Poliska Trylogia" could
be considered as authobiographice

The purpose of Subject!s visit to Canada was to get familiar and study
present Canadian poetry in English,French and Ukrainian, meet Canadian poets
in TORONTO,VINNIPEG, SASKATUN, EDMONTON,VANCOUVER, CALGARY , REGINA,MONTREAL, QUEBEC
and HALIFAX and collect materlals for Anthology of Canadian poets which will be
published in the Soviet Uniongmore precisely in the Ulkraine,
Subject came to Canada on a culiural exchange scheme of UNESCO,

3e According to our Sources in NEW YORK Subject is a dynamic,energetic
individual ,"a man of Buropean culture", self-controlled, well polsed, very
observant and alert,selfassured but not arrogant, Well read in Westernm literature.
Subject kmows how to skip "unpleasant questions! and hold initiative #n his hand,
Of average intelligence but skilled in dialectics,

: Subject behaved demonstratively freely, stressed lack of any control
as to his movements,and presenten it as:the proof of new atmosphere in Soviet

Ukraine,

Politically = Ukrainian communist, great patriot of Ukrainian culture
and language,ready and willing to fight for his people, but at the same time -
identifying the interests of his nation with that of communish Soviet syspem and
consequently orientated pro-Russiane In brief; national communist in culture,and
loyal Soviet in politics. At least this is what he pretends to be,

In the present set-up of colliding ideological tendencies his political
profile could be construed as middle of the road with preference for revised and
tempered moderate "conservatiam"e
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One of Subjects methods to escape embarrasing questions seemed to be
getting somewhat emotienal and recite his own poems, Thus when pressed on
the status of Ukrainin language in the Soviet Union ,Subject fimally started
to read hie own rather patriotic poem "Language", The same happemed when Subject
was asked some Hnpleasant questions about Lenin's nationalities policy, He
replied with his poem about ¥xkwity Volodimir Ilich.

D VERETENCHENKOof Detroit, When in Canada Subject expressed the wish
to seec eventually his friemd or good acquaintance VERETENCHENKO, Our Souree
visited VERETENCHENKO wht claimed to know little about Subject and remembered
only his first anthology from war-period, Vere dbd not know about Subject's
sojourn in Canada and the news about Subject's willingness to see him received

rather coldly.

Vero. himself is little interested in Ukrainian activities.Only his wife
teShes in Ukrainin School in Detroit,




